
106 ԷՋՄԻԱԾԻՆ  2018 Ե.

ՀԱ ԿՈԲ ՔՅՈ ՍԵ ՅԱՆ

Փիլիսոփայական գիտ. դոկտոր

ՆՈՐԱՀԱՅՏ ՊԱՏԱՌԻԿՆԵՐ ՀՈՎՀԱՆ ՈՍԿԵԲԵՐԱՆԻ` 
ՄԱՏԹԵԻ ՄԵԿՆՈՒԹՅԱՆ ՀԱՅԵՐԵՆ ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹՅՈՒՆԻՑ

Հա յա գի տու թյու նը միշտ էլ անն վազ հե տաքրք րու թյուն է ցու ցա բե րել Ե. 
դա րի թարգ մա նա կան մա տե նագ րու թյան նկատ մամբ, եւ դա մի ան գա մայն 
հաս կա նա լի ու բա ցատ րե լի է:

Աստ վա ծաշն չի հա յե րեն թարգ մա նու թյու նից հե տո անհ րա ժեշ տու-
թյուն դար ձավ հա յաց նել նաեւ մեկ նո ղա կան եր կե րը: Ան տա րա կույս, 
դրան ցում դա սա կա նի հա մա րում է ունե ցել Հով հան Ոս կե բե րա նի մեկ-
նո ղա կան վաս տա կը, որի մեջ իր կա րեւ ո րու թյամբ, մեկ նո ղա կան ար-
ժանիքնե րով առա նձնակի տեղ է զբա ղեց նում Մատ թեի Ավե տա րա նի 
մեկնու թյու նը:

Պա տա հա կան չէ, որ Աստ վա ծաշն չի թարգ մա նու թյու նից հե տո ան-
հրա ժեշտ հա մար վեց նախ հա յաց նել տվյալ աշ խա տու թյու նը1: Ցա վոք, 
այդ եր կի հա յե րեն թարգ մա նու թյու նը մեզ լրիվ չի հա սել: Հ. Ար սեն վրդ. 
Բագ րա տու նու ջան քե րով հրա տա րակ ված մեկ նու թյան հա յե րեն թարգ-
մա նու թյու նը2 բա վա կան թե րի է. նրա նում բա ցա կա յում են 55, 59, 60, 
62, 67, 70-75 (տե՛ս Գիրք Գ., ճառ Բ., Զ., Է., Ժ., ԺԵ., ԺԸ.-ԻԳ.) 
ճա ռե րի թարգ մա նու թյուն նե րը: Խիստ թե րի են 76-90 ճա ռե րի 

1 Աստվածաշնչի հայացումից հետո թարգմանվելու պատվին արժանացած այս 
երկը արժեքավոր է ոչ միայն մեկնարվեստի, այլեւ հայոց լեզվի՝ Ե. դարի վիճակը 
ուսումնասիրելու տեսակետից. սրա վերաբերյալ տե՛ս Լ. Հովհաննիսյան, Հով հան 
Ոսկեբերանի թարգմանությունների բառապաշարի մի քանի առանձ նա հատ կու-
թյուն ներ, «Էջմիածին», 1991, Դ.-Ե.-Զ., էջ 94-103:

2 Տե՛ս «Յովհաննու Ոսկեբերանի Կոստանդնուպօլսի եպիսկոպոսապետի յԱւե տա րա-
նա գիրն Մատթէոս, գիրք Կրկին», Վենետիկ, 1826:

Հ Ա Ղ Ո Ր Դ Ո Ւ Մ Ն Ե Ր



2018 Ե. ՆՈՐԱՀԱՅՏ ՆՇԽԱՐՆԵՐ 107

հա յե րեն թարգ մա նու թյուն նե րը3: Ուստի հայ րա բա նա կան հե տա խու զում-
նե րի ըն թաց քին առաջ նա յին կա րեւ ո րու թյուն է տրվել այդ մեկ նու թյան՝ 
ձե ռագ րե րում տարտղն ված հատ ված նե րի բա ցա հայտ մանն ու հրա պա-
րակ մա նը: Աղ բյու րա գի տա կան, բնագ րա գի տա կան ակ նե րեւ շա հե կա նու-
թյամբ աչ քի են ընկ նում Ս. Խա պա յա նի4, Ա. վրդ. Վար դա նյա նի5, Վ. վրդ. 
Ինգ լի զյա նի6 հրա պա րակում նե րը:

Ոս կե բե րա նի ժա ռան գու թյան հա յե րեն թարգ մա նու թյան ուղ ղու թյամբ 
մեր հե տաքրք րու թյուն նե րն ի հայտ բե րե ցին եւս մի քա նի հատ ված ներ, 
որոնք, ան տա րա կույս, իրենց որո շա կի նպաս տը կբե րեն Ոս կե բե րա նի՝ 
Մատ թեի մեկ նու թյան հա յե րեն թարգ մա նու թյան առա վել ամ բող ջաց ման 
գոր ծին: Այդ պի սիք են 83, 84, 89 ճա ռե րի՝ 1826 թ. հրա տա րա կու թյան մեջ 
բա ցա կա յող հատ ված նե րը: Սրանք զե տեղ ված են ՄՄ թ. 993 Ճառ ըն տի-
րում (1456 թ.): Հա յե րեն թարգ մա նու թյան ստո րեւ հրա պա րակ վող Ա. Մի-
ա վո րը (թ. 443բ) հա մա պա տաս խա նում է հու նա րեն բնագ րի 83-րդ ճա ռի 
Բ. են թա հատ վա ծի « jO de; jIwannvhs fesivn, o[ti kai; ew[s aujth`s aujton; 
diwvrqou th`s w[ras levgwn ù.Tau`tj oujn eijdovtes, feuvgwmen pleonexivan» 

սկիզբ եւ վերջ ունե ցող մա սին7: Այն մի հատ վածն է Մտթ. ԻԶ 36-38 տե-
ղիի մեկ նու թյան: Բագ րա տու նու հրա տա րա կու թյան մեջ (Գիրք Գ. թե րի, 
ճառ Լ., էջ 112-115) այդ ճա ռը հաս նում է մին չեւ «զի յետ ցու ցա նե լոյ զզաւ-
րու թիւն իւր, ապա ետ թոյլ նո ցա» բա ռերն ըն կած մա սը: Այն շա րու նակ-
վում եւ ավարտ վում է հե տեւ յալ բա ռե րով. «Եւ քան զի ոչ իւիք պատ կա ռե-
աց ի մատ նե լոյ զայն պի սի զհեզն… բայց ոչ էին ձեռն հաս, եթէ չէր թո ղա-
ցու ցե ալ»: Այս հատ վա ծի փո խա րեն նո րա հայտ դրվա գը հու նա րեն բնա-
գի րը ներ կա յաց նում է ճշգրտո րեն:

Բ. մի ա վո րը (թ. 445աբ) հա մա պա տաս խա նում է հու նա րեն բնագ րի 84-
րդ ճա ռի Գ. են թա հատ վա ծի «Pw`s de; oujc h[negcan ta; savbbata eijs 
mevson...e[cein ajnaiscuvntou gou`n ajpologivas» սկիզբ եւ վերջ ունե ցող 

3 Տե՛ս անդ, գիրք Դ., էջ 1-142:
4 Տե՛ս Ս. Խապայեան, Յովհան Ոսկեբերանի Մատթէի մեկնութեան նորագիւտ 

պատառիկներ, «Բազմավէպ», 1913, էջ 13-16: Դրանք պարունակում են հատվածներ 
հունարեն բնագրի 70, 71 ճառերի հայերեն թարգմանությունից:

5 Տե՛ս Ա. վրդ. Վարդանեան, Նորագիւտ հատուած մը Ոսկեբերանի Մատթէի 
մեկնութենէն, ՀԱ, 1921, էջ 353-364: Դա մի պատառիկն է հունարեն բնագրի 90-րդ 
ճառի հայերեն թարգմանության:

6 Տե՛ս Վ. վրդ. Ինգլիզեան, ՀԱ, 1961, էջ 84-101: Դա հունարեն բնագրի 56-րդ 
ճառի հայերեն թարգմանությունն է, որ բովանդակում է Մտթ. ԺԷ. 1-9 տեղիի 
բացատրությունը (ի բաց առեալ Յորդորակը). այն աչքի է ընկնում տպագրի 
հանդեպ ընթերցումների բնագրային նախընտրելիությամբ:

7 Տե՛ս PG, t. 58, col. 748
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մա սին8: Այն մի հատ վածն է Մտթ. ԻԶ. 51-ի մեկ նու թյան: Բագ րա տու նու 
հրատ. մեջ (Գիրք Գ., թե րի, ճառ ԼԱ., էջ 116-120) այդ ճա ռը հաս նում է մին-
չեւ «Ին քե անք դա տա խազք եւ ին քե անք դա տա ւորք, ին քե անք վճիռ տա յին 
եւ ին քե անք զինչ կա մէ ին՝ առ նէ ին» բա ռե րը: Նո րա հայտ հա յե րեն թարգ մա-
նու թյու նը պա րու նա կում է սրա շա րու նա կու թյու նը:

Գ. մի ա վո րը (թ. 475բ - 476ա) հա մա պա տաս խա նում է հու նա րեն բնագ-
րի 89-րդ ճա ռի Բ.–Գ. են թա հատ ված նե րի «Meta; th;n ajnavstasin h[lfen 
oJ a[ggelos...uJmi`n basileivan pro; katabalh`s kovsmou» սկիզբ ու վերջ 
ունե ցող մա սին: Այն մի հատ վածն է Մտթ. ԻԸ. 1-3-ի մեկ նու թյան: Բագ րա-
տու նու հրա տա րա կու թյան մեջ (Գիրք Գ., թե րի, ճառ ԼԶ., էջ 136-138) ճառն 
ընդգր կում է հուն. բնագ րի սկզբից մին չեւ Գ. են թա հատ վա ծի «Skovpei pẁs 
kai; aujto;s diaj touvtwn tou;s mafhta;s eu;aggelivzetai» (Տե սա նե՞ս, զի 
նա նո քաւք տայ աւե տիս աշա կեր տացն, զի զբե կումն կա նանց ող ջա ցուս-
ցէ) բա ռե րը9: Ի դեպ՝ վեր ջին՝ «զի զբե կումն կա նանց ող ջա ցուս ցէ» բա ռե րը 
իմաս տա յին հա մա ռոտ վե րար տադ րու թյունն են բնագ րի ճշգրիտ թարգ-
մա նու թյու նը ներ կա յաց նող «o[ pollavkis ei\pon, to; mavlista gevnos 
ajtimwfe;n ei;s timh;n a[gwn kai; eijs crhsta;s ejlpivdas, kai; to; 
peponhko;s ijwvmenos» (զոր բա զում ան գամ ասա ցի, թէ զա նար գե ալ ազգն 
ի պա տիւ ածէ եւ ի յոյս բա րու թե ան, եւ զցաւսն բժշկէ) հատ վա ծի: Բագ-
րա տու նու հրա տա րա կու թյան մեջ բա ցա կա յում է հի շյալ բա ռե րով սկսվող 
վեր ջըն թեր հատ վա ծը (…uJmi`n basileivan pro; katabalh̀s kovsmou»)10:

8 Անդ, col. 755:
9 Անդ, col. 784:
10 Անդ:


